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Újjászületés.
Valahogyan meg kell keresnünk a 

mértéket, hogy a magyar politikában 
beállott változások jelentőségét meg
állapíthassuk, Ha mértékül azt vesz- 
szük, amit mi fontosnak és szükséges
nek tartunk, a beállott változást oly 
kicsinek látjuk, mint mikor a beteg 
ember a másik oldalára fordul. Ha 
ellenben azt nézzük, hogy az eddigi 
politizálás szempontjai szerint mit jelent 
a változás, azt kell gondolnunk, hogy 
csakugyan történt valami.

A mi gondolkozásunk szerint : az 
a sejtés, hogy a háború után nem le
het ott íolytatni, a hol a háború előtt 
áltunk, ma már világos tartalmát mu
tatja. Uj krízisek bontakoztak ki : a 
nemzetiségi és a szocziális és mind a 
kettő magasabb egysége a történelmi 
folytonosság megakadása. Nekünk ma
gyar nemzeti állam kell s ezt a gondo
latot megmételyezi a pacifista foga
lom, a népek önrendelkezési joga, át- 
vive a nép fogalmát a faji fogalomba 
s nekünk olyan nemzeti állam kell, 
mely kulturális és gazdasági fejlődé
sében a múlton él és fejlődik tovább. 
Ezt pedig megostromolja az osztály- 
harcznak önczéllá vállása, az orosz 
foradalomban rejlő szugesztió mely bár
milyen efemer formában, a szocziálista 
utópiákat mégis a realitás talajára vitte. 
Szétfoszlása, kudarca pedig nem arra 
tanítja majd a proletárságot, hogy íme, 
a mai rend mégis csak az erősebb és 
nekik való, hanem inkább arra, hogy 
nekik jobban kel megcsinálniok, a mit 
az oroszok rosszul csináltak meg.

Az igazi, a nemzetóvó, az elma
radhatatlan nagy kényszerűség: ’össze
fogni mindenkinek, a ki magyar és 
polgári, mindenki ellen, a ki nemzet
közi és szocziálista. Sok időn át egy- 
magunkban ismertük fel ezt az igaz
ságot és hirdettük, ma már látjuk e 
tudatot megnyilatkozni másokban is, 
társadalomban, gazdaságban, sőt még 
a politikában is,

Hát ehhez a mértékhez képest 
nagyon is kicsi dolog, hogy a kik ed
dig külön skatulyákban voltak egymás 

mellett,, azok most skatulyástul egy 
nagyobb skatulyába kerülnek ugyan
azokkal a szükkeblüségekkel, önzések
kel, hatalmi aspirácziókkal és még a 
holnap gondját sem megelőző látó- 
képességgel. Programúi ? Nagyon szép 
prograföm lesz, de a mai nap ingre- 
dienczááiból összeszedve s inkább a 
kabinet beállítására, mint megvalósításra 
való. Az uj párt formailag egy tábor, 
a melyben azonban máris a partiku
láris m^ék érdekek diadalmaskodnak. 
Miniszterek mentek és jöttek az eddigi 
pártarányok és erők szerint, nem pedig 
arájok váró feladatokra való rátermett
séghez képest.

Ez nem az erők egyesítése, ez a 
pártok könnyebb adminisztrálásának a 
dolga, semmi más. Sem a nemzeti, 
sem a szocziális gondolat nem nyer 
benne megtestesítést, sőt ellenkezőleg, 
azzal, hogy ma nagy változásnak te
kintenek valamit, a mi csak a háború 
előtt lehetett nagy dolog, bizonyítják A '
az urak, hogy az idők újságának a 
tudatával míg nincsenek tisztában és 
ma is politikai válságot elintézni le- 
hetségesneotartanák a politikai mester
emberek czéhbeliségén belül, melynek 
az ország csak kibiczeljen.

Ha a kapocsbontás mellett meg
csinálják a kapcsot a többi polgári 
erőkhöz, melyekkel most mondvacsinál- 
tan még szemben állanak, akkor vala
hogyan közelebb jutnánk az uj idők 
nagy feladatához. A választójogi re
form nem lehet akadály, mert ha ezt 
a reformot már nem akadályozhatja 
meg semmi, akkor ez a reform sem 
lehet akadálya semminek. Erre a tovább- 
iejlődésre vagyunk feszülten kiváncsiak 
s vajon helyes irányban ér^ényesül-e, 
ha tovább fejlődik. Addig egy kis epi
zódnak nézzük a koaliczíónak ezt az 
uj házi elrendezését s jóakaró semle
gességgel várjuk : mit tud produkálni ?

•

Városi közgyűlés.
A város képviselőtestülete f. hó 

26-án rendkívüli közgyűlést tartott, 
melyen a képviselőtestületi tagok meg

lehetős számmal jelentek meg. Gyűlés 
több érdeklődésre számot tartó határoza
tot hozott. A közélelmezés érdekében 
rendkívüli és eredményes munkát vég
zett alkalmazottak jutalmazása ügyében 
vélemény es jelentéstétel végett bizottság 
küldetett ki. Megalakította a közgyűlés 
az uj hadsegélyezési rendelet értelmé
ben a hadisegély véleményező bizott
ságokat s így kilátás van arra, hogy 
a hadisegély felemelések nemsokára 
megtörténnek. Elfogadta a közgyűlés 
a városi viz és csatorna üzem 1918. 
évi költségvetését. —- Felemelte a 
háború tartamára a bérkocsi vitelárakat. 
A vízvezetéki és csatornamüvek épí
tési költségeinek egyezség utján való 
leszámolására bizottságot küldött ki íh 
közgyűlés. A Vidéki Hírlapírók Orszá- 
gos Szövetségének 100 kor. segélyt 
állapított n çg. Megbízta a polgármes
tert és városi főügyészt hogy közszük
ségleti célokra a város céljainak meg
felelő feltételek mellett tűzifát szerezze
nek be. Ezenkívül több kisebb ügy
ben határzott a közgyűlés a tanács 
javaslatai értelmében.

H ÍREK.
Kitüntetés, A király Fodor Béla dési 

kir. törvényszéki irodaigazgatónak a III. oszt, 
polgári hadi érdemkeresztet adományozta.

Vármegyei közgyűlés. Szolnok-Do- 
boka vármegye törvényhatósági bizottsága 
február hó 5-én délelőtt 11 órakor közgyű
lést tart. Megelőzőleg d. e. 10 órakor az 
állandó választmány tartja gyűlését.

Koszorú megváltás címen b, e. özv. 
Parádi Kálmánná szül. Sárkány Erzsébet úr
nő elhunyta alkalmával Csíki Elek 50, Kiss 
János 50, Clemens Albert 40, Vásárhelyi 
Boldizsárné 20, Dr. Parádi Ferenc, Parádi 
Gizella F. Szász Béláné, Dr. Parádi Lászó 
és Dr. Parádi Jenő 50—50, Dr. Bene Ferenc 
40 s igy összesen 400 K-t juttattak hozzám, 
általam meghatározandó jótékonycélra. Az 
összeget a boldog emlékezetű úrnő emléke 
címen, a kolozsvári ref. kollégium igazgató
ságához küldöttem, hogy ott szolgálja a 
nevelés mindennél áldásosabb célját. Vásár
helyi Boldizsár, ref. lelkész-esperes.

Árdrágitási Ítélet. A kolozsvári kir. Ítélő
tábla Weichselbaum Mendel dési kereskedőt 
ujrafelvételi perében, nevezett ^vádlottat Dr. 
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Bene Ferenc dési ügyvéd védelme alapján 
jogerősen felmentette. Az ítéletnek érdekes 
előzményei voltak. Weichselbaumot az ügyész
ség ‘árdrágítással vádolta azon az alapon, 
hogy a háború alatt túróval kereskedett, annak 
dacára, hogy ilyen áru közvetítésével a há
ború előtt nem foglalkozott. A törvényszék 
az alapperben felmentette a vádlottat, de a 
kir. tábla az ügyészi felebbezés folytán hat 
havi fogházzal büntette meg, A vádlott ujra- 
felvétellel élt, minek rendén újabb bizonyíté
kokkal igazolta, hogy a háború előtt is fog
lalkozott élelmiszerek közvetítésével. A tör
vényszék ez alapon újból felmentette és ezt 
a felmentést most már a tábla is helyben, 
hagyta.

Három kiló srany odísszeája. A 
Szamosvölgyi vasúton Nagybányáról Kolozs
várra utazott tegnap Pokol Imre joghallgató 
akinek édesapja aranybányatulajdonos Nagy
bányán. A joghallgató kofferében ruhaneműk 
között, édesapja megbízásából, három kiló 
aranyat hozott magával Kolozsvárra és amig 
Désen a vasúti vendéglőbe pár pillanatra 
betért, valaki a vasúti kocsiból elvitte a há
rom kiló aranyat tartalmazó utazóbőröndöt. 
Pokol jelentést tett az állomáson szolgálatot 
teljesítő csendőröknek, akik azonnal hozzá
kezdtek a koffer megkereséséhez. Az alatt 
az idő alatt, amig a vonat az állomáson 
tartózkodott, sikerült az állomás közelében 
-elfogni egy katonát, akinél megtalálták a 
vagyont érő koffert, amit aztán átadtak gaz
dájának. A tolvaj katonát letartóztatták.

Szamosvölgyi Vasúti szerenesét- 
. îenség. Héttőn e hó 21-én halálos baleset 
.tönként Baca mellett a vasúti pályán. Vasúti 
munkások hajtányon jöttek Dés felé. Útköz
ben egy magánosán haladó mozdonyt csak 
későn vettek észre, a munkások idejekorán 
leugrottak a hajtányról és semmi bajuk nem 
történt, de egy katona, aki útközben ka
paszkodott fel, nem tudott elég korán leug
rani és- halálos sérüléseket szenvedett. A 
sérült katonát Désre szállították: be, ahol 
sérüléseibe belehalt.

HadbavonuStak összeírása. Az Orszá
gos Hadigondozó Hivatal elrendelte a vár
megyéből bevonult katonai és hasonló szol
gálatot teljesítő egyének összeírását. Ezzel 
kapcsolatban a háborúban elhalt, eltűnt, fog
lyul esett és rokkant egyénekre és azok hozzá
tartozóira vonatkozó adatokat is össze kell 
írni. Ez az összeírás rendkívül nagy jelentő
ségű, mert az fogja a hadigondozás szerve
zetének alapját képezni. A hivatal az árva
széket bízta, meg a munka vezetésével. Az 
árvaszék az összeírás határidejét február 
1-től 15-éig terjedő időre tűzte ki s annak 
eredményesebb keresztülvitele érdekében tár
sadalmi erők bevonását javasolta. Báró Dió- 
szeghy Zsigmond főispán e végből elsősor
ban a tanítókat, azonkívül a felekezeti lel
készeket és más vállalkozó egyéneket kérte 
fel' az összeírás foganatosítására, kik az elől- 
járáságokkal karöltve fogják a fontos mun
kálatot végrehajtani.

RÓdli balesetek. A városszerte el
terjedt ródlizás több balesetnek lön az oko
zója. Úgy értesülünk, hogy a kodori völgy
ben egy kisleány törte el a lábát ródlizás 
közben, sz Erzsébet-utcában pedig egy másik 
kis leány vágódott neki egy villanyoszlopnak. 
Ez'utóbbi súlyos sérülést szenvedett a fején 
és ájulva maradt az utón. Egy arra járó 
pénzügyi szemlész szedte fel és részesítette 
■első segélyben. Ezek a balesetek kívánatossá 
'teszik, hogy a városi hatóság is foglalkozzék 

a ródlizással. Ez alatt nem a ródlizás me
rev eltiltását értjük, hanem olyan közforga
lomból kieső útvonalak kijelölését, ahol szi
gorúbb felügyelet alatt a balesetek korlátoz- 
tatnának.

Árdrágító visszaélést leplezett le Désen 
két budapesti detektív, A leleplezésnek a 
formája ad nem egészen ízléses érdekességet 
a dolognak. A budapesti postások beszerzési 
csoportjának két megbízottja a földmivelési 
minister felhatalmazását mutatta fel,, mely 
szerint maximális áron felül is vásárolhatnak. 
A léprement árdrágítókat azután a detektívek 
leleplezték.

Halálos végű baleset történt a 
szamosvölgyi vasút műhelyében e hó 9-én 
d. u. 1 órakor. Fehér János szolgálatban le
vő gépkezelőt elkapta a kerékszij, összetörte 
kezét, lábát, fejét s miután a gépet meg
állították, a magasból zuhant le az eszmélet
len ember. A vizsgálat megállapította hogy 
Fehér János balesetét saját vigyázatlansága 
okozta, elmulasztván derekára kötni azt a 
szijat, mely megóvta volna attól, hogy a 
gép rongyos kabátjánál fogva elkapja. Mint 
értesültünk, Fehér családja e védőberendezés 
tökéletessége ellenére is kártérítési igénnyel 
lép föl a társaság ellen.

Heverő töltények több súlyos bal
esetet okoztak a városban és a vidéken. E 
hó 20-án Berkesi András 15 éves felőri gyer
meknek három úját szakította el egy felrob
bant töltény, 21-én pedig Désen, Terpe János 
12 éves gyermek balkeze újait. A kezükbe 
jutott töltényt mindketten a kályhán mele
gítették, ami természetesen robbanást idé
zett elő.

A ViL hadikölcsön eredménye. 
A pénzügyminisztérium a hivatalos aláírási 
helyek bejelentéseiből megállapította hogy a 
hetedik hadikölcsön eredménye — hozzászá
mítva azt a 700 millió névértékű 5. egy 
ketted sz. állami pénztárjegyet, amelyet az- 
állami hitelműveleteket rendszerint lebonyolí
tó budapesti és bécsi bankintézetek átvettek 
— meghaladja a 3600 millió koronát s igy 
az előző hadikölcsönök alkalmával elért leg
magasabb eredményt több mint 1 milliárddal 
túlszárnyalja. Az első hat hadikölcsön ered
ménye ugyanis a következő volt : I hadiköl
csön 1175 millió K. II. hadikölcsön 1132 
millió K. III. hadikölcsön 1984 millió K. IV. 
hadikölcsön 1953 millió K. V. hadikölcsön 
2356 millió K. VI. hadikölcsön 2550 millió 
K. Ez az eredmény meghaladja az osztrák 
hadikölcsön eredményét, mert a kincstárje
gyek leszámításával, 1Ó0 millió koronával 
magasabb a magyar hadikölcsön eredménye, 
mint az osztráké, mert az osztrák hadiköl- 
csönre az eddig beérkezett jelentések szerint 
6044 millió K-t jegyeztek, Ebből az összeg
ből azonban 2888 millió K. a negyven év 
alatt törlesztendő államkölcsönre és 3155 
millió K. a kincstári jegyekre esik. — A 
magyar nemzetnek ez az újabb rendkívüli 
erőfeszítése törhetlenül szívós kitartásunk 
ragyogó bizonysága, mely ellenségeinket 
meggondolásra késztetheti, fronton álló fiain
kat pedig odaadó lelkesedésünkről győzheti 
meg. A jegyzés hatalmas eredménye teljes 
megelégedéssel töltötte el a királyt is. Ennek 
őszinte elismerése kisugárzik, a nemzethez 
intézett köszönetből is, melyet a király a 
miniszterelnökhöz küldött.

Uj Erdély. Örömmel hozuk az olvasó 
közönség tudomására, hogy a kolozsvári 
lapvállalatok száma megszaporodott. Uj Erdély 

címen olyan lapvállalkozás indult meg, mely 
formára és tartalomra nézve pótolni igyek
szik ama hiányokat, melyek az erdélyi viszo
nyok megváltozásával fölmerültek. Üdvözöljük 
az eszmét és kívánjuk, hogy az elért eredmé
nyek oly szépek legyenek, mint az elérendő 
cél !

A „Vasárnapi Újságé január 20-iki szá
ma folytatja a breszt-litovszki béketárgyalá- 
sokról szóló képek közlését ; bemutatja Cernin 
külügy-minisztert, Kühlmann német államtit
kárt, a török és bolgár küldötteket stb. Né
hány ritkaszép kép csapataink életét mutatja 
be olasz földön, Baranszki László művészi 
rajza Törcsvárat ábrázolja, melyet Brassó 
városa most ajándékozott a királynak. Egy 
csoportja képeknek a cambrai csatában 
tönkretett angol tankokat mutatja be. Szép
irodalmi olvasmányok : Szemere György pom
pás regénye, Lévay József verse, Újvári Péter 
novellája, Szőllősy Zsigmond tárcája, Arnold 
Bennet ragyogó humoru angol regénye stb. 
Egyéb közlemények : czikk és kép Szögyén- 
Marich Lászlóról, a régi magyar konservativ 
politikusok egyik főemberéről s a rendes heti 
rovatok. A „Vasárnapi Újság" előfizetési ára 
negyedévre 10 korona. .Megrendelhető a 
„Vasárnapi Újság kiadóhivatalában (Budapest 
IV., Egyetem-utcza 4. szám.) — Ugyanitt 
megrendelhető a „Képes Néplap" a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre 2 k. 40 f.

Dohányjegyek. A pénzügyminiszter 
valamennyi pénzügyigazgatósághoz rendeletet 
intézett, amelyben arra hivja föl, hogy a köz
igazgatási hatóságokkal a tárgyalást a do
hányjegyek behozatala tekintetében indítsa 
meg és amennyiben ezek a dohányjegyek be
hozatalát helyesnek tartják és annak végre
hajtását, valamint ellenőrzését vállalják, a 
jegyrendszert léptesse életbe. Dohányjegyeket 
a megyei és járási székhelyek kivételével leg
inkább a kisebb községekben kultiválják, mert 
ez a rendszer csakis ott vállik be, ahol annak 
végrehajtása nagyobb munkával nem jár. A 
miniszter úgy véli, hogy a kiszolgáltatandó 
dohánnymenyiségről, ami a trafikosoknak jut, 
a községi elöljáróságokat értesíteni kell, hogy 
ezek a rendelkezésre álló szivart és dohányt 
a lakosság aránya szerint kiutalhassák, meg
felelő jegyek segítségével. Amint tehát min
denből kitűnik, a tervbe vett dohány-jegyek 
nagyob arányúak nem lesznek és csakis a 
kisebb falvakban osztatnak ki, Ha azonban 
tekintetbe veszszük, hogy a községi elöljáró
ságok a mai viszonyok között túl vannak hal
mozva munkával és hogy újabb terhet nem 
szívesen vesznek a nyakukba, majdnem bi
zonyos, hogy a jegyzék kibocsátása ellen állást 
tógáinak és igy igen kevés olyan község fog 
akadni, ahol szivart, cigarettát és dohányt 
jegyek élőn.utatása után adnak ki. A rende
let Budapestre épen nem vonatkozik, ami azt 
is jelenti, hogy a dohánynyomoruság ott to
vább is megmarad. Szólván minderről, azt is 
följegyezhetjük, hogy a január tizenötödiki 
nagyobb arányú megdrágulás folytán a kö
zönség a rendelkezésére bocsátott gyártmá
nyokat egy szálig elkapkodta, aminek oka. 
azonban abban is rejlik, hogy a megdrágult 
dohányfaj okból a trafikosok jóval kevesebbet 
kaptak, mint annakelőtte.

Menetrendváltozás. A Szamosvölgyi 
vasút igazgatósága a mult hó végén beszün
tetett vonatpárt újból forgalomba helyezte. 
A reggel Kolozsvár fplé induló és este Ko
lozsvárról érkező vonatok ismét közlekednék.
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Nyilvános elszámolás, a „Karácsony 
a harctéren" célra eszközölt gyűjtés 
eredményéről a város polgármeste
réhez befolyt adományokról : Hárnik 
Lipólné úrnő qyüjtőivén : Hárnik Lipótné, 
Gálocsi Samu 10—10 kor,, dr. Hirsch József- 
né, Hirsch Vilmosné, Hirsch Blanka, dr. 
Wettenstein Noéné, dr. Ágai Andor, Frank 
Zsigmond, Biró Józsefné, Schvartz Bernât, 
Szörényi Arnoldné, özv. Neudörfer Mónié, 
Brüll Vilmosné, Weisz Mártonné 5—5 kor.. 
Lévi Ignáczné, N. N. dr. Klein Mikráné, 
Wiegner Samu, Noé Izidor, Weinberger 
Samuné 4-^-4 kor. Rosencveig Jakab, Beér 
Jenő, Hirsch Károly^, Kallus Zsigmond 3—3 
kor,. Stern Béla 3 kor., dr. Wasserstrom 
Adolfné, dr, Hollander Hersné, Katzné, N, N. 
Fülöp Izsák, Ábrahám N, Berger Izsák, Gott
lieb J, Farkas Dezső, Gerzon Ábrahám Sélig 
Mórné, Súrányi Jenőné, Fesztinger Nátháimé, 
Dr. Hirsch Ferencné, Bíró Józsefné, N, N, 
Bernáth Szidi, Fenyő Béla 2—2 kor , Berger 
Nándor, Kappelné, Schlésingerné, Majrovits 
Miksáné, N. N., N, N., N. N., Feuerstein 
Áronné, Farkas Izsák, Spitz’Szinainé, Janainé, 
N. N, Klármanné, Weisz Jakabné, 1 — 1 kor., 
Schönblum Oszkárné GO fill.

Bocsánczy Ferencz gyűjtőivén : Brugovitz 
József 30 kor., Merza Menyhért, Gámenczi 
Jakab,Váradi Károly, Haragai János, Brugovitz 
János, Litschel Emil, Krémer Lajos, Baráth 
Lajos, Horváth István 10—10 kor.,

Városi pénztárban elhelyezett gyüjtöiven : 
Bikfalvi Károly, Katz Mihály, Almísy Károly 
5—5 kor., Balázs Samu, Lóvass Zoltán, 
Székely Lajos 4—4 kor., Nagy Lajos, Kántor 
Juliska, Kerekes Albert 2—2 kor,, Snábel 
Samu 1 kor.

Konfirmáltak egyesülete gyüjtöiven ; Vásár
helyi Boldizsárné 2 kor. A nemes szivü ada
kozóknak adományaikért hálás köszönetemet 
fejezem ki Dés, 1917 december hó 31. 
Ilosvay Jenő polgármester.

Az Országos Sertésforgaími Iroda 
Budapest, V. Bálvány u, 7 szám. Ezennel 
hivatalosan közli, kogy Szolnok-Doboka vár
megye területére, Grün Menyhért rettegi cé
get az iroda főbizományosságaval megbízta. 
Felkérjük a vármegye és a vármegye járásai
nak sertéstartó közönséget, hogy hízott ser
téseinek átadása ügyében haladéktalanul lép
jen érintkezésbe az iroda fenti főbizományo
sával. Figyelmeztetjük .a sertéstartókat, hogy 
szabad sertésforgalom nincs, a sertésszálitás 
csak engedéllyel történhetik s a hatósági 
engedély alapján közfogyasztásra hizlalt ser
téseket kizárólag am kir. minisztérium 4872- 
1917, M. E. számú rendeletével felállított 
Országos Sertésforgalmi Iroda jogosult át venni. 
Amennyiben a sertéstartók a fennálló törvé
nyes rendelkezéseknek nem tesznek eleget, 
az Országos Sertésforgalmi Iroda kénytelen 
lesz a már elrendelt rekvirálás alapján a köz
ellátás biztosítására szükséges -sertéseket a 
legsz:gorubb eszközökkel megszerezni. A házi 
és gazdasági szükségleten felüli zsir- és sza
lonnakészletek az iroda fenti főbizományosá
nak, illetve albizományosainak szintén hala
déktalanul átvételre bejelentendők, ellenkező 
esetben az iroda e készletekre is foganatosí
tani fogja a már elrendelt rekyirálást. Minden 
utólagos kellèmetlehség elkerülésé' végett nyo
matékosán. figyelmeztetjük a sertéstulajdono
sokat, hogy sertéseiknek törvénytelen utón, 
való értékesítésétől tartózkodjanak, sertései
ket az, iroda megbízottjainak adják át, mert 
e rendelkezés megszegője ellen a legszigorúbb 
megtorló intézkedéseket lesz kénytelen az 
iroda foganatosítani.

Színház.
1918. I. 28.

Vegyes impresziókkal tekintünk vissza 
az elmúlt hét műsorára, mely változatossá
gánál fogva mindenkinek alkalmat adott 
újabb babérok Szerzésére, nekünk pedig arra 
hogy felhívjuk a figyelmet a további ki- 
aknázandókra.

Részint ebből a szempontból, részint a 
kronologikus sorrend kedvéért a Ciklámen 
hétfői szereplőit illeti az.elsőség. Érdemeiket 
ezen a helyen már eléggé méltattuk, de 
nézzük most az érem másik oldalát. A hires 
színésznő és az ideális erkölcsi felfogású fia
tal lány egy személyben kidomborítandó 
alakja az összes színművészeti tulajdonságok 
oly nagyfokú tökéletességét tételezi föl, hogy 
Völcsei Rózsi is csak tehetsége továbbfej
lesztése révén kerülheti el ama hibákat, 
melyeket ez utóbbi terhére elkövetett. Továb
bá ajánlatos volna a színésznő és a méltó- 
ságos asszony alakját legalább a toilette 
gyakoribb változtatásával megkülönböztetni 

egymástól, ha már a hangszin változtatással 
nem sikerült teljesen. A méltóságos asszony 
részéről bőven elegendő és jellemőbb is 
társadalmi pozíciójára, ha csak egyszer (az 
első felvonásban) mutatja be saját köpenyét 
s ilyenformán a közönség sem esne gyakran 
tévedésbe a mindenkori szereplő kilétét ille
tőleg. De mindezek dacára megr kell állapí
tanunk, hogy a Völcsei Rózsi játéka e leg
nehezebb szerepben is teljes szeretetremél- 
tóságával hatott. Ennél súlyosabb hibába 
esett Sándor . Méta, mert a Paula hires 
színésznő és saját férje iránti szeretete csak 
a lemondó alázatosságig terjed, nem pedig 
a korlátoltságig. Sándor Métát illeti a válasz
tói jogosultság abból a szempontból, vajon 
e szerepet helytelenül fogta föl, vagy hely
telenül játszotta? A többi szereplők egyrészt 
tökéletességük, másrészt jelentéktelenségüknél 
fogva ilyen szempontból nem eshetnek bírá
lat alá, de mindnyájuknak szól, hogy a gye
rekes viselkedéstől tartózkodjanak. A közön
ség elnézi az ilyesmit, ha elfogadható okát 
maga is ismeri, de joggal várhatja, hogy 
szép számú jelenlétét respektálják és komoly 
szituációkban ne nevetgéljenek az összes sze
replők minden igaz ok nélkül, mert az már 
sértő rá nézve.

A Cigányprímás keddi előadásán Simon 
Jenő tökéletes biztossággal forgatta ujjai kö
zött a közönség kedélyhangulatát : Szerdán 
a Kék rókában gyönyöiködtünk, csütörtökön 
és pénteken Éva került színre. Feltűnt benne 
Kellen Rózsi, (Éva) nagy hatású alakítása, 
Thufzó Margit, (Pipszi,) túlságos színpadi 
othon;assága, a Takács fátyol alatt bemutatott 
kellemes hangja és a Győri Gyula gyenge
sége, kihasználatlanul hagyván Dagóbert 
hálás szerepét.

Szom baton először, vasárnap másodszor, 
hétfőn senki többet harmadszor : Padlásszoba. 
Operette, Nagy Újdonság, de annál kevesebb 
hasznunk volt belőle. Szegényebbek lettünk 
egy illúzióval és gazdagabbak egy csalódás
sal. Muzsikája nagyobb szabású annál, sem
hogy a fantáziiá pótolni tudná a zongora hiá
nyait," de ha maga ’Stojanovics Péter diri
gálná szerzeményét az angyalok zenekarának 
akkor is csak harmóniát hallanánk ; mely 
zenei törvények szerint tökéletesen megy át 
öt keresztből két bébe és megint vissza, de 
a szivünkbe soha, mert nincs benne egy ked
ves ..melódia sem s a sok- kereszt legfeljebb. utján : lefoglalt

a golgohtai keresztet juttatja eszünkbe. Tartal
ma, mint a cime is mutatja nagyon szegé
nyes, ami kevés van az is régi, kopott daj
kamese : a dúsgazdag báró nagyúri szeszély
ből inkognitóban hegedűjét választja fegy
verül a létért való küzdelemben és a stil- 
szerüség kedvéért padlásszobában lakik. 
Fegyverével veszedelmes helyen sebzi meg 
viza viját, ki szintén zenéből él. A közös sors 
már eredetileg adva van, még csak szerelmök 
intenzitását kell megmérni ' a probáratétel 
kínzó eszközével és egymáséi lehetnek,- per
sze csak a harmadik felvonás végén. Aköz
ben tátongó üresség szójáték forgácscsal van 
kitöltve. Nincs a forgács közt semmi meglepetés 
foidulat, sőt még ötlet sem. Egyedül a sze- 
replők invenciójának köszönhető, hogy egy 
pár sikerült alakot láttunk és egy szőke 
pénzügyi fogalmazó közreműködésének, hogy 
finomabb impressziókat is vittünk magunkkal. 
Engedjen meg érte, hogy a kulisszák mögül 
nyilvánosság elé cibáljuk, de csak itt tudjuk 
őt megtapsolni.

Imponáló az a törhetetlen ambíció is, 
melyet Neményi tanúsít az újdonságok be- 
mu'atása terén, de ne vegye rossz néven, ha 
leírom, ami már régóta toliam hegyén van : 
ha Viktor Lean ur verejtékes fáradsággal 
összehord egy csomó zöldséget, mire való 
azt ismét széthordani ? H.

167jvh 1917 sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX t -c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a dési kir. járásbíróság
nak 1917 évi Pk. 3590'3 számú végzése 
következtében Dr. Pordea Gusztáv ügyvéd 
által képviselt „Concordia" takarék pénztár 
r. t. javára 900 korona s jár erejéig 1917 
évi október hó 26 án foganatositatott kielégí
tési végrehajtás utján lefoglalt és 3840 ko
ronára becsült következő ingóságok u. m. 
juhok, kecskék, disznó, csűr és istáló, széna 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a dési kir. járásbiróság 
1917 évi Pk. 3590 3 1917 számú végzése 
folytán 900 kor tőkekövetelés ennek 1912 
évi november hó 26 napjától járó 6 százalék 
kamatai egy harmad százalék váltódij és 
eddig összesen 417 kor, 99 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Pecsétsze
gen a község házánál 1918 évi február 
hó 4 ik napjának d. e. 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX. t.-c. 102 és 108 . §§-ai értel
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Kelt Dés 1918 évi január 16-án
Osztián Vertón kir. bír végrehajtó.
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173 vh 1917 sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. t. c. 102 §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a dési kir. járásbiró- 
ságnük 1917 évi Pk. 44472 számú végzése 
következtében Dr Pordea Gusztáv ügyvéd 
által képviselt „Concordia" tak. pénztár r.t. 
javára 319 kor. s jár erejéig 1917. évi Dec. 
hó -3án foganatosított kielégítési végf óhajtás 

és 1800 koronára becsült kö^
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vetkező ingók u. m. 2 csűr és istálló 1 ga
bonás stb. nyilvános árverésen éladatnak.

Mely árverésnek a dési kir. járásbiró- 
ság 1917 évi Pk 4447j 2 számú végzése 
folytán 319 korona tőkekövetelés ennek 
1913 évi május hó 2 napjától járó 6 sz. 
kamatai egy harmad sz. váltódij és eddig 
összesen 210 Kor 45 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kálmán vég
rehajtást szenvedők lakásán leendő megtartá
sára 1918 évi február hó 5-ik napjának 
d. e. 11 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
tet ingóságok az 1881 évi LX t. c. 1917 
év 108 §§-ai értelmében készpénzfizetés mel
lett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni-

Kelt Dés 1918 évi január hó 16-án
Osztián Vertán kir. bir. végrehajtó.

173 vhtó .1917. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz, 102 §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a Dési kir. járásbíró
ságnak 1917 évi Psz. 4446;2 sz. végzése kö
vetkeztében Dr Pordea Gusztáv ügyvéd által 
képviselt ^„Concordia takarékpénztár r, t. 
javára 100 kor s jár erejéig 1917 évi Dec. 
hó 2 án, foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt és 2800 K, becsült kö
vetkező ingóságok, u. m. csűr és istáló, te
hén stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a dési kir. járásbíróság 
1917 évi Psz. 4446|2 számú végzése folytán 
100 kor tőkekövetelés, ennek 1913 évi nov. 
hó 8 napjától járó 6 százalék kamatai egy 
harmad százalék váltódij és eddig összesen 
246 K, 30 fillérben biróilag már megálapitott 
költségek erejéig, Kálnán végrehajtást fenvédő 
házánál 1918 évi február 5-ik nap
jának d. e. fél D órája határidőül kitü
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881 évi LX. t.-cz 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsá
ron alul is elfognak adatni.

Amenyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták s azokra ki
elégítési jogot nyertek voltak, ezen árverés 
a a V hn. 20. §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Dés 1918 évi jan. hó 16-án 
Osztián Vertán kir. bir. végrehajtó.

13yh 1918 sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX t.-c, 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a magyarlápos! kir, járásbíró
ságnak Pk. 73|9. 1916. számú végzése kö
vetkeztében Dr. Szegvári Sándor magyar- 
láposi ügyvéd által képviselt Kápolnokmo- 
nostori Népbank r. t javára 120 kor. tőke 
és jár erejéig 1917 évi október 26-án fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és2300 koronára becsült következő ingósá
gok u. m- széna sarju málészafma, üsző stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a magyarláposi kir. 
járásbiróság 1916 évi Pk. 73|11. számú 
végzése folytán 120 kor. tőke ennek 1913 
évi november 24-től járó 8 százalék ka

matai és eddig összesen 425 kor. 13 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Macskamező községben adós lakásán leendő 
megtartására. 1918 évi február hó 7-ik 
napjának d. u. 2 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881 évi LX t.-c. 107 és 108 §§-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni..

Kelt Magyarlápos 1918 évi jan. hó 8-án. 
Papp József kir, bir. végrehajtó.

4'vh 1918 sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX, te 102 §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, kogy a dés kir. járásbíróságnak 
1917 éyi Pk, 4027 számú végzése következ
tében Dr. Pordea Gusztáv ügyvéd által kép
viselt „Concordia11 takarékpénztár javára 
800 és 835 korona s jár erejéig 1917 évi 
december hó 3 n. foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felülfoglalt és 1600 koronára 
becsült következő ingóságok u. m, 2 csűr és 
istálló nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a dési kir, járásbiró
ság 1917. évi Pk. 4027,5 számú végzése 
folytán 835 és 800 korona tőkekövetelés 
ennek 1913 évi szeptember hó 20 napjától 
járó 6 sz. kamatai egy harmad százalék 
váltódij és eddig összesen 269 k. 35 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Kálnán végrehajtást szenvedők lakásán le
endő megtartására. 1918 évi február hó 
5-ik napjának d.-e. 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881 évi LX 
t.-c. 107 és 108 §§-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fog
nak adatni.

Kelt Dés 1918 évi január hó 16-án
Osztián Vertán kir. bir. végrehajtó.

öjvhtó 1918 sz,
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 102. §-ai értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Dési kir. járásbíróság
nak 1917 évi Pk 402617 számú végzése 
következtében Fr Pordea Gusztáv ügyvéd 
által képviselt „Concordia11 tak. pénztár ja
vára 800 K s jár nrejéig 1917 évi szeptbr, 
hó 4 n. foganatosittott biztosítási végrehaj
tás utján le és felül foglalt 1400 koronára 
becsült következő ingóságok u. m. 1 csűr 
1 istáló, 1 disznóól és gazdasági épületekből 
állományok nyilyános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a kir járásbiróság 
1917 évi Pk. 4026i7 számú végzése folytán 
800 kor tőkekövetelés ennek 1913 évi 
november hó 8 napjától járó 5 sz. kamatai 
egy harmad sz. váltódij és eddig összesen 
284 kor 05 fillérben biróilag már megálla 
pitott költségek erejéig Kálnán végrehajtást 
szenvedők lakásán leendő megtartására 1918 
évi február hó 5-ik napjának d. e 12 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi
vatnak meg hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107 és 108, §-ai értel
mében készpénz fizetés mellett a legtöbbet

Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Kelt Dés 1918 évi ián hó 16-napján 
Osztián Vertán kir. bir. végrehajtó.

Borolin Sósbórszesz
Azonnali szántásra kapható: 
Armuth Márk képviselőnél 

Budapest Nagymező-utca 22.

Malomipari és Áruforgalmi r. t. 
Budapest, V. Gizella-tér3. 
Sürgönyeim: Malombank 
Telefonszám : 134-94.

Konyhakerti magvakat 
míg a készlet tart 
napi áron szállítunk.

A nagy maghiányra való tekintettel a 
rendelések csak a beérkezés sorrend

jében vehetők figyelembe.
Csíraképességért, tisztaságért szavatolunk, i— 3

Takarékbetéteket a dési Hitelbank 
legelőnyösebb feltételek mellett fogad el. 
Visszafizetéseket rendszerint felmondás nél
kül teljesít.

A Dési Kereskedelmi Bank S?-T. 
A legelőnyösebb feltételek mellett ad kölcsö
nöket bekebelezésre, értékpapírokra és váltóra

Betéteket elfogad könyvecskékre és folyó 
számlákra a legelőnyösebb feltételekkel és 
azokat rendszerint, amint a közönség a 
háború alatt is tapasztalhatta, tekintet nélkül 
a moratóriumra, folyósítja úgy, hogy a 
betevők pénzük felett ép úgy rendelkezhet
nek, mint a béke idejében.

Jövő termését,
saját vagyonát,

a nemzeti vagyont 
óvja meg és gyarapítja, ha a 

mesei eggiféJs ég patkányok 
irtására már most beszerzi a szavatolt és 

sokszorosan kipróbált 
orvos-vegyészi utón előállított baktériumos

99Unio“
egér- vagy patkányiríószert.

Nem méreg. Emberre, háziállatra nem ártalmas 

Gyártja: BECK JENŐ, 
ezelőtt HERCZEG és GEIGER vegyészeti gyár 

mezőgazdasági laboratóriuma Budapest.
Vili., Mária-u. 13. és VI. Lehel-u. 27 és 29. 

Alapitva 1902.
Egy literes üveg 75 K. Fél literes 38-50 K. 
Nagy üveg 14 K. Öt adagos próbaüveg 11 K.

Bérmentes szállítás vasúton és póstánf 
Utánvéttel. 1—42.

SZIGETHY KÁROLY
lakatos mester

DES, Bocskay-utca 8 szám. 
Vízvezeték és csatornázási munkálatok 
végzését és azok javítását, úgyszintén 
bárminemű lakatos munkát elvállal. 
Kész takarék tűzhelyek állan

dóan kaphatók.

Nyom. Goldstein Jakab villanyerőre berendezett gyorssajtón, Désen.

Fundația pentru Școală




